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Most Rational & Strictly Academic Re-translations

108 0ai bud S aal 5 Jlo gaga ) g Auda

[45] Al 5 g

M@}@JMJ_\Q\L’ASQQAEJA“\

2y S QK Cfia g0

(URDU Text follows the English one)

PRELUDE

The word “Al-Jaathiya — A8y is the title of this Chapter which appears in the
context of “nations” in its narrative. Its composition proves that it is a derivative
from J Tha W — s & ¢ ; which means “Body” (ﬁé), But strangely, every existing
translation has defined this word as “every nation kneeling down”, which sounds
absurd and is a product of commonplace, street jargon. It has another more logical
and literary meaning that has been blatantly ignored. It is “Congregated bodies”.
Allah swt says that every nation on the Day of Judgement would be “like a
congregated body” (Jaathiyatan — "As) before Him, and then will be led to see
the written account of its past conduct. This important traditional mistranslation of
the text has been corrected through the latest academic and rational translation
appearing hereunder.

Manifest Signs of the Creator scattered all over the Universe and the globe, His
frequent messages to humanity, indifference of those delivered the messages, their



painful fate; then His Grace and bounties provided for man - on the whole, a
summary of Deniers’ false claims and then detail of their fateful retribution are the
main themes of this Chapter. Language of the text is simple and easily
comprehended.

Chapter Al-Jaathiya (45)
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Transliteration

Haa-Meeem(1) Tanzeelul Kitaabi minal laahil 'Azeezil Hakeem (2), Innaa fis
samaawaati wal ardi la Aayaatil lilmu'mineen(3) Wa fee khalagikum wa maa
yabussu min daaabbatin Aayaatul ligawminy-yooginoon (4) Wakhtilaafil laili
wannahaari wa maaa anzalal laahu minas samaaa'i mir rizgin fa ahyaa bihil arda
ba'da mawtihaa wa tasreefir riyaahi Aayaatul ligawminy ya'giloon (5) Tilka
Aayatul laahi natloohaa 'alaika bil haqq, fabiayyi hadeesim ba'dal laahi wa
Aayaatihee yu'minoon (6) Wailul likulli affaakin aseem(7) Yasma'u Aayaatil laahi
tutlaa ‘alaihi summa yusirru mustakbiran ka-al lam yasma'haa fabashshirhu
bi'azaabin aleem (8) Wa izaa 'alima min Aayaatinaa shai' 'anit takhazahaa
huzuwaa; ulaaa'ika lahum ‘azaabum muheen (9) Minw waraaa'ihim Jahannamu wa
laa yughnee ‘anhum maa kasaboo shai‘anw wa laa mat takhazoo min doonil laahi
awliyaaa; wa lahum 'azaabun 'azeem (10) Haazaa hudaa; wal lazeena kafaroo bi
aayaati Rabbihim lahum ‘azaabum mir rijzin ‘aleem (section 1)(11) Allaahul lazee
sahkhara lakumul bahra litajriyal fulku feehi bi amrihee wa litabtaghoo min
fadlihee wa la'allakum tashkuroon (12) Wa sakhkhara lakum maa fis samaawaati
wa maa fil ardi jamee'am minhu; inna feezaalika la Aayaatil ligawminy
yatafakkaroon (13) Qul lillazeena aamanoo yaghfiroo lillazeena laa yarjoona
ayyaamal laahi liyajziya gawmam bimaa kaanoo yaksiboon (14) Maa ‘amila
saalihan falinafsihee wa man asaaa'a fa'alaihaa summa ilaa Rabbikum turja'oon
(15) Wa lagad aatainaa Baneee Israaa'eelal Kitaaba walhukma wan Nubuwwata wa
razagnaahum minat taiyibaati wa faddalnaahum;alal ‘aalameen (16) Wa
aatainaahum baiyinaatim minal amri famakh talafooo illaa mim ba'di maa
jaaa'ahumul 'ilmu baghyam bainahum; inna Rabbaka yagdee bainahum Yawmal
Qiyaamati feemaa kaanoo feehi yakhtalifoon (17) Summa ja'alnaaka ‘alaa
sharee'atim minal amri fattabi'haa wa laa tattabi'ahwaaa'al-lazeena laa ya'lamoon
(18) Innahum lany yughnoo ‘anka minal laahi shai'aa; wa innaz zaalimeena
ba'duhum awliyaaa'u ba'dinw wallaahu waliyyul muttageen (19) Haazaa basaaa'iru
linnaasi wa hudanw wa rahmatul ligawminy yooginoon (20) Am hasibal lazeenaj
tarahus saiyiaati an naj'alahum kallazeena aamanoo wa 'amilu saalihaati sawaaa'am
mahyaahum wa mamaatuhum; saaa'a maa yahkumoon (section 2) (21) Wa
khalagal laahus samaawaati wal arda bilhaqqgi wa litujzaa kullu nafsim bimaa
kasabat wa hum laa yuzlamoon (22) Afara'ayta manit takhaza ilaahahoo hawaahu
wa adal lahul laahu "alaa 'ilminw wa khatama 'alaa sam'ihee wa galbihee wa ja‘ala
‘alaa basarihee ghishaawatan famany yahdeehi mim ba'dil laah; afalaa tazakkaroon
(23); Wa gaaloo maa hiya illaa hayaatunad dunyaa namootu wa nahyaa wa maa
yuhlikunaaa illad dahr; wa maa lahum bizaalika min ‘ilmin in hum illaa yazunnoon
(24). Wa izaa tutlaa "alaihim aayaatuna baiyinaatim maa kaana hujjatahum illaaa an
gaalu'too bi aabaaa'inaaa in kuntum saadigeen (25) Qulil laahu yuhyeekum summa
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yumeetukum summa yajma'ukum ilaa Yawmil Qiyaamati laa raiba feehi wa
laakinna aksaran naasi laa ya'lamoon (section 3)(26) Wa lillaahi mulkus
samaawaati wal ard; wa Yawma tagoomus Saa'atu Yawma ‘iziny yakhsarul
mubtiloon (27) Wa taraa kulla ummatin jaasiyah; kullu ummatin tud'aaa ilaa
kitaabihaa al Yawma tujzawna maa kuntum ta'maloon (28) Haazaa kitaabunaa
yantiqu ‘alaikum bilhagqg; innaa kunnaa nastansikhu maa kuntum ta'maloon (29) Fa
ammal lazeena aamaanoo wa ‘amilus saalihaati fayudkhiluhum Rabbuhum fee
rahmatih; zaalika huwal fawzul Mubeen (30) Wa ammal lazeena kafarooo afalam
takun Aayaatee tutlaa 'alaikum fastakbartum wa kuntum gawmam mujrimeen (31)
Wa izaa geela inna wa'dallaahi hagqunw was Saa'atu laa raiba feehaa qultum maa
nadree mas Saa'atu in nazunnu illaa zannanw wa maa nahnu bimustaigineen (32).
Wa badaa lahum saiyiaatu maa 'amiloo wa haaga bihim maa kaanoo bihee
yastahzi'oon (33). Wa qeelal yawma nansaakum kamaa naseetum ligaaa'a
yawmikum haazaa wa maawaakumun Naaru wa maa lakum min naasireen (34)
Zaalikum bi annakumut takhaztum aayaatil laahi huzuwanw wa gharratkumul
hayaatud dunyaa; fal yawma laa yukhrajoona minhaa wa laahum yusta‘taboon (35)
Falillaahil hamdu Rabbis samaawaati wa Rabbil ardi Rabbil-'aalameen (36). Wa
lahul kibriyaaa'u fissamaawaati wal ardi wa Huwal 'Azeezul Hakeem (37) (section
4) (End Juz 25).

A Specimen of the prevalent Traditional Translation

Ha. Mim. (1) THE BESTOWAL from on high of this divine writ issues from God,
the Almighty, the Wise. (2) Behold, in the heavens as well as on earth there are
indeed messages for all who [are willing to] believe. (3) And in your own nature,
and in [that of] all the animals which He scatters [over the earth] there are
messages for people who are endowed with inner certainty. (4) And in the
succession of night and day, and in the means of subsistence which God sends
down from the skies, giving life thereby to the earth after it had been lifeless, and
in the change of the winds: [in all this] there are messages for people who use their
reason. (5) These messages of God do We convey unto thee, setting forth the truth.
In what other tiding, if not in God’s messages, will they, then, believe? (6) Woe
unto every sinful self-deceiver (7) who hears God’s messages when they are
conveyed to him, and yet, as though he had not heard them, persists in his haughty
disdain! Hence, announce unto him grievous suffering — (8) for when he does
become aware of any of Our messages, he makes them a target of his mockery! For
all such there is shameful suffering in store. (9) Hell is ahead of them; and all that
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they may have gained [in this world] shall be of no avail whatever to them, and
neither shall any of those things which, instead of God, they have come to regard
as their protectors: for, awesome suffering awaits them. (10) [To pay heed to God’s
signs and messages:] this is [the meaning of] guidance; on the other hand, for those
who are bent on denying the truth of their Sustainer’s messages there is grievous
suffering in store as an outcome of [their] vileness. (11) IT IS GOD who has made
the sea subservient [to His laws, so that it be of use] to you so that ships might sail
through it at His behest, and that you might seek to obtain [what you need] of His
bounty, and that you might have cause to be grateful. (12) And He has made
subservient to you, [as a gift] from Himself, all that is in the heavens and on earth:
in this, behold, there are messages indeed for people who think! (13) Tell all who
have attained to faith that they should forgive those who do not believe in the com-
ing of the Days of God, [since it is] for Him [alone] to requite people for whatever
they may have earned. (14) Whoever does what is just and right, does so for his
own good; and whoever does evil, does so to his own hurt; and in the end unto
your Sustainer you all will be brought back. (15) AND, INDEED, [already] unto
the children of Israel did We vouchsafe revelation, and wisdom, and prophethood,;
and We provided for them sustenance out of the good things of life, and favoured
them above all other people [of their time]. (16) And We gave them clear
indications of the purpose [of faith]; and it was only after all this knowledge had
been vouchsafed to them that they began, out of mutual jealousy, to hold divergent
views: [but,] verily, thy Sustainer will judge between them on Resurrection Day
regarding all whereon they were wont to differ. (17) And, finally, [O Muhammad,]
We have set thee on a way by which the purpose [of faith] may be fulfilled: so
follow thou this [way], and follow not the likes and dislikes of those who do not
know [the truth]. (18) Behold, they could never be of any avail to thee if thou wert
to defy the will of God for, verily, such evildoers are but friends and protectors of
one another, whereas God is the Protector of all who are conscious of
Him. (19) This [revelation, then,] is a means of insight for mankind, and a
guidance and grace unto people who are endowed with inner certainty. (20) Now
as for those who indulge in sinful doings - do they think that We place them, both
in their life and their death, on an equal footing with those who have attained to
faith and do righteous deeds? Bad, indeed, is their judgment: (21) for, God has
created the heavens and the earth in accordance with [an inner] truth, and [has
therefore willed] that every human being shall be recompensed for what he has
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earned and none shall be wronged. (22) HAST THOU ever considered [the kind of
man] who makes his own desires his deity, and whom God has [thereupon] let go
astray, knowing [that his mind is closed to all guidance], and whose hearing and
heart He has sealed, and upon whose sight He has placed a veil? Who, then, could
guide him after God [has abandoned him]? Will you not, then, bethink your-
selves? (23) And yet they say: “There is nothing beyond our life in this world. We
die as we come to life, and nothing but time destroys us.” But of this they have no
knowledge whatever: they do nothing but guess. (24) And [so,] whenever Our
messages are conveyed to them in all their clarity, their only argument is this:
“Bring forth our forefathers [as witnesses], if what you claim is true!” (25) Say: “It
iIs God who gives you life, and then causes you to die; and in the end He will
gather you together on Resurrection Day, [the coming of] which is beyond all
doubt - but most human beings understand it not.” (26) For, God’s is the dominion
over the heavens and the earth; and on the Day when the Last Hour dawns - on that
Day will be lost all who [in their lifetime] tried to reduce to nothing [whatever they
could not understand]. (27) And [on that Day] thou wilt see all people kneeling
down [in humility]: all people will be called upon to [face] their record: “Today
you shall be requited for all that you ever did! (28) This Our record speaks of you
in all truth: for, verily, We have caused to be recorded all that you ever
did!” (29) Now as for those who have attained to faith and done righteous deeds,
their Sustainer will admit them to His grace: that will be [their] manifest
triumph! (30) But as for those who were bent on denying the truth, [they will be
told:] “Were not My messages conveyed to you? And withal, you gloried in your
arrogance, and so you became people lost in sin: (31) for when it was said,
‘Behold, God’s promise always comes true, and there can be no doubt about [the
coming of] the Last Hour’ - you would answer, ‘We do not know what that Last
Hour may be: we think it is no more than an empty guess, and [so] we are by no
means convinced!’” (32) And [on that Day,] the evil of their doings will become
obvious to them, and they will be overwhelmed by the very thing which they were
wont to deride. (33) And [the word] will be spoken: “Today We shall be oblivious
of you as you were oblivious of the coming of this your Day [of Judgment]; and so
your goal is the fire, and you shall have none to succour you: (34) this, because
you made God’s messages the target of your mockery, having allowed the life of
this world to beguile you!” On that Day, therefore, they will not be brought out of
the fire, nor will they be allowed to make amends. (35) AND THUS, all praise is
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due to God, Sustainer of the heavens and Sustainer of the earth: the Sustainer of all
the worlds! (36) And His alone is all majesty in the heavens and on earth; and He
alone is almighty, truly wise! (37)

Strictly Transparent, Academic & Rational Translation

“The decree is issued for the confused and anxiously seeking minds (Haamma —
aaa) (1); ); it is the Revelation of the Book from God, the Almighty and the Wise
(2). Indeed, in the celestial bodies as well as on the Planet Earth there are apparent
signs (aayaatin — <) for those who have faith in God (3). And in your own
creation/nature, and in the living organisms (daabbatin — ~312) He spreads around,
there are apparent signs for those who believe (yuginoon — o) (4); and in the
succession of the night and the day and in the means of subsistence the God sends
down from above, infusing thereby life into the Earth after it’s death/desolation,
and in the changing patterns of winds, there are signs for the people exercising
reason (5). These are the messages of God that we recite to you disclosing the
truth; therefore, in what discourse other than God’s and His Messages are they
going to believe (6). Woe to every sinful liar (7) who listens to God’s messages
recited to him and then persists in his proud disdain as though he has not listened
to them! Hence, give him the tidings of a painful torment (8); for even if he knew
about any of our messages, he mocked it. Such are the ones entitled to a miserable
suffering (9). Hell follows them and what they have acquired, and all those they
have taken as masters instead of God, are going to be of no avail to them, since a
great suffering awaits them (10). This is a permanent mode of conduct (hudan —
w); and those who deny the messages from their Lord, they are entitled to a evil
kind of painful punishment (11). It is the God who has brought under your control
vast expanses of land so that you may settle and run the communities in it in
accordance with His will/command and may seek of His bounties, in order that
your hard toils may bear fruit (12). And He has made subservient to you all that
exists in the celestial bodies and on the Planet Earth; indeed in that there are signs
for those who deliberate (13).

Tell the faithful ones to ignore those who do not expect the time of God’s
retribution to come, so that God may recompense them for what they have been
working for (14). Whoever performed reformative/welfare deeds, that will be
beneficial for his own self; and whoever committed evil that will go against it.
Eventually, to your Lord you will be returned (15).

We had given the Israelites the Scripture, the rule, the leadership, and had provided
them with the good things and had given them superiority over other nations (16),
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and had enlightened them with clarifications from the divine commands. Then
what they differed about after the knowledge had come to them was because of
animosity between themselves. Indeed, your Lord is going to pass judgement
between them, at the time of establishment of the Hereafter (youm algiyamah — -
~Lall), in respect of what they used to differ about (17). Thereafter, we have now
appointed you over a way of conduct (sharee’atin — =2 %) under our command; so
follow it and do not follow the wishes of those bereft of knowledge (18). They
will not avail you against God at all. And in fact, the transgressors are the
protectors/supporters of one another, while God is the protector of the righteous
ones (19). These are the enlightening observations (basaa’ir- _ib<:) for the
common people, and a perpetual guidance, and mercy for the faithful (20). Do
those who commit evil think that we would treat them at par with those who had
faith and performed wellfare deeds like they are equal in their living and in their
death? How wicked is their judgement (21); whereas, the God has created the
Universe and the Earth on the basis of truth/justice, and its purpose is to
recompense every soul for what it has strived for, and to see that they are not
exploited/wronged (22).

Have you observed the one who has taken his wishes for his god and the God has
let him get lost in spite of having knowledge and awareness, and has set seal upon
his hearing and thinking and blurred his vision? Who then is going to guide him
after the God? Do you all not take cognizance of it? (23) And they would that there
Is nothing ahead except this worldly life of ours; we die and we live, and nothing
destroys us except the passage of time. But they have no knowledge on this issue;
they only guess (24). And when our detailed messages are recited to them, their
only argument is to say, “Bring back our forefathers to life if you are truthful in
your stand” (25). Tell them, it is the God who gives you all life, then gives you
death, thereafter He is going to assemble you for the time of establishment of the
Hereafter (youm algiyamah — xLall » s2) about which there is no doubt; but most of
the people are devoid of that knowledge (26). And for God alone is the rule of the
Universe and the Earth, and when the appointed time comes, that day the deniers
would be the losers (27). And you will see all nations in congregated bodies
(Jaathiyatan — xi%); every nation being invited to look at its account and told,
“This is the day you would be recompensed for what your conduct has been (28).
This is our record/account which speaks about you in truth; We made
arrangements to write down what you have been doing (29)”. As for those who
attained to faith and performed welfare deeds, their Lord would admit them into
the aura of His mercy; that would be a very prominent achievement (30). As for
those who denied the truth, they will be asked, “Were not our messages recited to
you, then you acted arrogantly and became a community of criminals(31). And

8



when it was made clear that the bidding of God was true and the time of
accountability was coming beyond any doubt, you said, we know not what is the
time of accountability; we do not think about it except as an assumption, as we are
not convinced about it”(32). And that’s the start for them of the evil consequences
of their past conduct and they will be overcome by what they used to ridicule (33).
And it will be said, “Today we will forget all about you just as you had forgotten
the meeting of this day of yours, and your destination is the fire and you have
nobody to help you (34); that’s because you had taken God’s messages in ridicule
and the worldly life deceived you”. So, once in that phase, they will never be
taken out of it, neither will they be allowed to make amends for their sins
(yusta’taboon — (583w (35). Hence, praise be for the Lord of the Universe and
Lord of the Earth who is Lord of all the nations (36). And for Him is the exclusive
greatness in the entire Universe and the Earth; and He alone is the Exalted one in
Might and in Wisdom (37).
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